
HotMaster
Incollatrice automatica per colle termofusibile PUR o EVA
Automatic gluer for hot-melt glues PUR and EVA
Automatische Leimauftragsmaschine für PUR- und EVA-Schmelzleim
Encolleuse automatique pour colles thermofusibles PUR et EVA
Encoladora de cola termofusible PUR o EVA
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A COSA SERVE

Hotmaster è il nostro miglior risultato dedicato 

specificatamente ad applicare colle termofusibili 

su pannelli di vario genere e diversi settori 

produttivi. Sistema di riscaldamento interno ai 

rulli dosatori, mediante resistenze elettriche ed 

olio diatermico.

 

DISPOSITIVI DISPONIBILI

PLC touch screen che consente la ripetizione nel

tempo su valori di spalmatura già eseguiti, 

controllo temperatura, regolazioni velocità di 

lavoro e dosaggio colla, impostazione pulizia 

rulli, impostazione del passaggio lavoro in 

spessore, gestione di un eventuale sistema di 

alimentazione colla ai rulli con piatto premente 

o fusore per colla.

INTENDED USE

Hotmaster is our best result dedicated 

specifically to the application of hot-melt glues 

on various types of panels and in various 

production sectors.

Internal heating system for the dosing rollers, 

with electrical resistances and diathermic oil.

 

AVAILABLE DEVICES

PLC touch screen that allows repetition of 

spreading values that have already been 

executed, controlling the temperature, adjusting 

the working speed and glue dosing, setting roller 

cleaning, setting the workable panel thickness 

and managing a system, if any, to supply glue to

the rollers with press plate or glue melter.

ANWENDUNGSBEREICH

Hotmaster ist unsere beste Lösung, die spezifisch 

für Schmelzleim auf Paneelen verschiedener Art, 

aus den verschiedensten Produktionsbereichen 

kommend, entwickelt wurde. Internes Heizsystem 

an den Dosierrollen, durch elektrische und 

Diathermöl-Widerstände

 

ZUR VERFÜGUNG STEHENDE VORRICHTUNGEN

Touchscreen-SPS zur Wiederholung der 

bereits durchgeführten Auftragsdaten, zur 

Temperatursteuerung, für die Einstellungen bezüglich 

Arbeitsgeschwindigkeit und Leimdosierung, 

Einstellungen der Rollenreinigungen, des 

Durchlaufs in der Stärke, zur Steuerung eventueller 

Leimbeschickungssysteme zu den Rollen, mit 

Druckteller oder Leimschmelzvorrichtung.

IT EN DE
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APLICACIÓN

Hotmaster, nuestro mejor producto destinado 

a la aplicación de colas termofusibles sobre 

paneles de diverso tipo y para una amplia 

variedad de sectores. Sistema de calentamiento 

interno de los rodillos dosificadores con 

resistencias eléctricas y aceite diatérmico. 

COMPONENTES DISPONIBLES

PLC con display táctil que permite reproducir 

procesos con parámetros operativos ya 

programados, controlar oportunamente la 

temperatura, regular la velocidad operativa y la 

dosificación del adhesivo, programar la limpieza 

de los rodillos, configurar el paso operativo 

(espesor), gestionar un eventual sistema de 

alimentación de cola hacia los rodillos con 

disco de compresión odispositivo de fusión.

CE À QUOI ELLE SERT

Hotmaster est notre meilleur résultat 

d’encolleuse, dédié de manière spécifique pour 

l’application de colles thermofusibles sur des 

panneaux de types divers pour diverses filières 

productives. Le système de chauffage à l’intérieur 

des rouleaux doseurs est obtenu par résistances

électriques et huile diathermique.

DISPOSITIFS DISPONIBLES

API écran tactile qui permet de répéter dans 

le temps sur des valeurs de distribution déjà 

effectuées: contrôle température, réglages 

vitesse de travail et dosage colle, configuration 

nettoyage rouleaux, configuration du passage 

du travail en épaisseur, gestion d’un éventuel 

système d’alimentation colle aux rouleaux avec 

plateau presseur ou fondoir colle.

FR ES
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Motorizzazione indipendente per ciascun rullo

Each roller has an independent drive

Unabhängige Motorisierung der einzelnen Rollen

Motorisation indépendante pour chaque rouleau

Motorización directa cada rodillo
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DATI TECNICI - SPECIFICATIONS
TECHNISHE ANGABEN - DONNÈES TECHNIQUES
DATO TÉCNICOS

HotMaster Q HotMaster K

A 
Larghezza lavoro
Ancho trabajo
Working width
Largeur de travail
Arbeitsbreite

mm
1300
1400
1600

1800
2000
2200
2400

Diametro rulli spalmatori
Diámetro rodillos aplicadores
Diameter of gluing rollers
Diamètre rouleaux applicateurs colle
Durchmesser Leimauftragungsrollen

ømm 250 250

Diametro rulli dosatori
Diámetro rodillos dosificadores
Diameter of dosing rollers
Diamètre rouleaux doseurs
Durchmesser Dosierrollen

ømm 215 250

Passaggio lavoro in spessore
Espesores util de trabajo
Workable panel thickness
Passage travail en épaisseur
Stärke des Durchlaufs

mm 0-100 0-100

Altezza piano di lavoro
Altura plano de trabajo
Height of working surface
Hauteur plan de travail
Höhe Arbeitstisch

mm 900 + /- 20 900 + /- 20

B 
Lunghezza
Lenght
Länge
Longuer
Longitud

mm
2720 
2920 
3120

3320 
3520 
3720 
3920

I dati tecnici non sono impegnativi e possono essere variati per migliorie. The above specifications are not binding and may be changed during the development process. Die techniques anagaben sind nicht bindend und konnen für 
meliorationen geändent sein. Les donnes techniques ne sont pas obbligatores et peuvent étre modifiés pour améliorations. Los datos técnicos no son definitivos y pueden ser variados para introducir mejoras

1066

1303

1056

90
0

20
30

B

A

Entrance
Panel

MULTISTRATO / MULTILAYER / MULTIPLEX / MULTIPLIS / MULTICAPAS

LAMINATI / LAMINATED / LAMINATE / LAMINES / LAMINADOS

PORTE / DOORS / TUREN / PORTIES / PÜERTAS
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